
INSTRUCCIONES 
IMPORTANTES  

1. Lea y comprenda perfectamente todas las
instrucciones. Siga todas las instrucciones y
advertencias marcadas en el producto.

2. No utilice estos productos cerca del agua, por
ejemplo, cerca de bañeras, tinas,
lavaderos o lavabos, en sótanos   húmedos o
cerca de piscinas.

3. Nunca introduzca objetos de ningún tipo a
través de las aberturas de estos productos, ya
que puedan hacer contacto con voltajes
peligrosos.

4. CONSERVE ESTAS
INSTRUCCIONES.

INFORMACION DE
SEGURIDAD

1. Nunca instale cableado con componentes de
comunicaciones durante una tormenta eléctrica.

2. Nunca instale componentes de
comunicaciones en un local mojado, si los
componentes no han  sido diseñados
específicamente para ser usados en
locales mojados.

3. Nunca toque alambres o terminales sin
aislante, si el cableado no ha sido
desconectado
de la interfaz de la red.

4. Tenga precaución cuando este instalando o
modificando cableado o componentes de
comunicaciones.

Leviton y los bloques y diseños de Leviton son Marcas Registradas de Leviton 
Manufacturing Co., Inc. y son Marcas Registradas en muchos países del 
mundo.  

DIRECTIVES  
IMPORTANTES 

1. Lire les présentes directives et s’assurer de bien
les comprendre; observer tous les
avertissements et directives apparaissant sur le
dispositif.

2. Ne pas installer ce dispositif à proximité d’une
source d’eau – comme une baignoire, un bac à
laver, une cuve à lessive ou un évier de cuisine –
, dans un sous-sol humide ni près d’une piscine.

3. Ne jamais insérer quelque objet que ce soit dans
les ouvertures de ce dispositif; il pourrait entrer
en contact avec des tensions dangereuses.

4. CONSERVER LES
PRÉSENTES
DIRECTIVES.

CONSIGNES DE
SÉCURITÉ

1. Ne jamais effectuer l’installation de câblage ou
de composants de communication pendant un
orage.

2. Ne jamais installer de composants de
communication dans des endroits mouillés à
moins qu’il s’agisse de dispositifs conçus
spécialement pour cet usage.

3. Ne jamais toucher des bornes de raccordement
ni du fil non isolés, à moins que le circuit ne soit
pas relié à l’interface réseau.

4. On doit prendre toutes les précautions requises
lorsqu’on installe ou modifie du câblage ou des
composants de télécommunication.

Leviton, son logo et son design sont des marques de commerce de Leviton 
Manufacturing Co., Inc., déposées dans de nombreux pays de par le monde.  

IMPORTANT  
INSTRUCTIONS

1. Read and understand all instructions.
Follow all warnings and instructions
marked on the product.

2. Do not use this product near water —
e.g., near a tub, wash basin, kitchen sink
or laundry tub, in a wet basement, or
near a swimming pool.

3. Never push objects of any kind into this
product through openings, as they may
touch dangerous voltages.

4. SAVE THESE
INSTRUCTIONS. 

SAFET Y  
INFORMATION 

1. Never install communications wiring or
components during a lightning storm.

2. Never install communications components
in wet locations unless the components
are designed specifically for use in wet
locations.

3. Never touch uninsulated wires or
terminals unless the wiring has been
disconnected at the network interface.

4. Use caution when installing or modifying
communications wiring or components.

Leviton and Leviton Block & Design are trademarks of Leviton Manufacturing 
Co., Inc. and are registered trademarks in many countries throughout the 
world.  
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DESCRIPTION 

The HDF 3168 High Density Patching Frame 

Seismic Mounting Kit provides the ability to meet 

GR63 standards for installations in Seismic 

Zones. 

INSTALLATION 
CAUTION:  All removal from packaging, 
transport and placement of the Frame is 
recommended to be performed by two 
people. 

1. Mark and install the required anchoring

hardware to mount the HDF 3168 Frame per

the frame mounting User Guide

(DI-000-F3168-20A).

2. Prior to securing the frame to the structural

floor with bolts and locking washers, place

the seismic foot plates over the mounting

holes as shown (Figures 1 and 2).

3. Install the locking washers, washers and bolts

to the installed anchors and tighten to the

manufacturers recommended torque.

NOTE: 

Mounting hardware (nuts, bolts, locking washers) 

is not included. 

ATTENTION: Leviton is not responsible for 

defects or damages resulting from non-compliant 

or improper design, installation, use, repair or 

alterations, misuse, neglect, accident or abuse of 

this product. In no event shall Leviton be liable 

for special, indirect, incidental or consequential 

damages (regardless of the form of action, 

whether in contract or in tort, including 

negligence), including without limitation, lost 

profits, lost data, system downtime, outages, or 

economic damage arising out of the failure of the 

product.  All Leviton Warranty Terms & 

Conditions apply. 

DESCRIPTION 
La trousse HDF3168 fait en sorte qu’un bâti à 
haute densité de connexions puisse répondre 
aux normes GR-63 en matière d’installation en 
zone sismique. 

INSTALLATION 
MISE EN GARDE : on recommande que le 
retrait de l’emballage, le transport et la mise 
en place du bâti soient effectués par deux 
personnes. 

1. Effectuer les marques requises et poser les
ancrages prescrits pour le bâti HDF3168
conformément au guide de l’utilisateur (DI-
000-F3168-20A).

2. Avant d’assujettir le bâti au plancher structural
au moyen des rondelles et boulons prévus,
poser les lattes sismiques au-dessus des 
trous de fixation de la manière illustrée 
(figures 1 et 2). 

3. Fixer les rondelles hélicoïdales, les rondelles

plates et les boulons aux ancrages, et serrer

le tout en exerçant le couple recommandé

par les fabricants.

REMARQUE: 

Les ferrures de montage (écrous, boulons, 

rondelles, etc.) ne sont pas comprises. 

ATTENTION: Leviton ne pourra être tenue 

responsable des défectuosités ou défaillances 

résultant d’une disposition, d’une installation, 

d’une utilisation, d’une réparation ou d’une 

modification non conforme ou impropre de ce 

produit, ni de mésusages, de comportements 

négligents, d’accidents ou d’abus ayant pour 

effet de l’endommager. Leviton ne saurait non 

plus être tenue responsable de dommages-

intérêts particuliers, indirects, accessoires ou 

consécutifs (que la poursuite soit de nature 

contractuelle ou délictuelle, y compris pour 

cause de négligence), y compris, notamment, les 

pertes de bénéfices, de données ou de 

production, les pannes ou les préjudices 

économiques découlant d’une défaillance du 

produit. Toutes les modalités et conditions des 

garanties de Leviton demeurent applicables. 

DESCRIPCION 
El juego de montaje sísmico del  marco de 

interconexión de alta densidad HDF 3168, tiene 

la capacidad de cumplir con las normas GR63 

para instalaciones en zonas sísmicas. 

INSTALACION 
PRECAUCIÓN: Se recomienda que el retiro 
del embalaje; transporte y colocación del 
marco debe ser realizado por dos personas 

1. Marque e instale las herramientas

necesarias de soporte para montar el marco

HDF 3168 de acuerdo a la Guía del usuario

(DI- 000- F3168 -20A).

2. Antes de asegurar el marco con los pernos y

arandelas a la estructura del piso, coloque

las placas de pie sísmicas en los orificios de

montaje como se muestra (Figuras 1 y 2).

3. Instale las arandelas de bloqueo, arandelas

y tornillos de los soportes instalados y

apriete de acuerdo  a lo  recomendado por

los fabricantes.

NOTA: 

Los artículos de montaje (tuercas, pernos, 

arandelas de bloqueo) no están incluidos. 

ATENCIÓN: Leviton no es responsable de los 

defectos o daños que resulten por no cumplir 

con el diseño apropiado, instalación, uso, 

reparación o alteración, mal uso, negligencia, 

accidente o abuso de este producto.  En ningún 

caso Leviton será responsable por daños 

especiales, indirectos , incidentales o 

consecuentes ( sin importar la forma de acción , 

ya sea por contrato o por agravio , incluyendo 

negligencia ) , incluyendo sin limitación , 

pérdida de beneficios , pérdida de datos, el 

tiempo de inactividad del sistema , cortes , o 

perjuicios económicos derivados de la falla del 

producto . Todas Términos y Condiciones de 

Garantía de Leviton aplican. 
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Figure 1 

Figure 2 
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